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Streszczenie. Badaniami objęto trzy profile gleb torfowo-murszowych słabo zmurszałych 
zlokalizowane na obszarze Narwiańskiego Parku Narodowego. Celem prowadzonych prac było 
poznanie i porównanie struktur ilościowo-jakościowych zbiorowisk grzybów zasiedlających wybra- 

ne gleby. Próby do badań mikologicznych pobrano w lipcu 2002 roku z dwu różnych głębokości 
w profilach glebowych. Ogółem otrzymano 558 izolatów grzybów, które były reprezentowane przez 
17 różnych gatunków. Podobieństwo pomiędzy strukturami ilościowo-jakościowymi otrzymanych 
zbiorowisk nie było wysokie, lub też zbiorowiska te nie posiadały cech wspólnych. Wskazuje to, że 
w glebach pobagiennych zbiorowiska grzybów kształtują się nie tylko pod wpływem procesu glebo- 
twórczego. 

Słowa kluczowe: zbiorowiska grzybów glebowych, gleby murszowe 

WSTĘP 

Obniżenie poziomu wody na obszarze akumulacji bagiennej inicjuje proces 

murszenia polegający na fizycznych, chemicznych i fizykochemicznych zmia- 

nach substancji organicznej. Zmianom tym towarzyszy wzrost działalności mi- 

kroorganizmów glebowych [13, 14]. Procesy mechaniczne, fizyczne i bioche- 

miczne, zachodzące po odwodnieniu złóż organicznych, są już dość dobrze po- 

znane 1 opracowane [7]. Jednak biologia gleb hydrogenicznych i przemiany za- 

chodzące w składzie organizmów je zasiedlających zostały rozpoznane w bardzo 
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małym stopniu [1, 5, 8]. Stąd też celem prowadzonych prac było poznanie i po- 
równanie zbiorowisk grzybów zasiedlających wybrane gleby torfowo-murszowe. 

MATERIAŁY I METODY 

Badaniami objęto trzy profile gleb torfowo-murszowych słabo zmurszałych. 
Zapis budowy profilu glebowego analizowanych gleb był następujący M1-O0--D, 
gdzie M oznacza poziom murszowy, w danym przypadku był to poziom darniowy 
(M1), Ot — warstwę torfu, a D — podłoże mineralne [16]. Wszystkie punkty ba- 
dawcze zostały zlokalizowane w dolinie Narwi na obszarze Narwiańskiego Parku 
Narodowego. Profil I położony był w odległości 2,9 km na północny wschód od 
miejscowości Suraż. Znajdował się po zachodniej stronie koryta Narwi, w odle- 
głości 0,8 km od niego. Natomiast profile II i III zostały zlokalizowane na wschód 
od Narwi, każdy z nich w odległości 0,9 km od jej koryta. Od Suraża były odda- 
lone o 1,6 km profil II i 2,5 km profil III. Siedliskiem badanych gleb było torfo- 
wisko zalewane [2, 3, 4]. Zalew rzeczny z podobną intensywnością obejmował 
wszystkie punkty badawcze. Charakterystyka cech morfologicznych analizowa- 
nych profili glebowych została przedstawiona poniżej. 

Profil I 
0-18 cm — mursz gruzełkowaty, poprzerastany korzeniami roślin, barwy 

cienmnobrunatnej. Uwilgotnienie świeże. | 

18-40 cm — torf turzycowiskowy silnie rożłożony, barwy czarnej. Wśród masy 
roślin torfotwórczych widoczne korzenie turzyc, a od głębokości 30 cm także 
fragmenty trzciny. Uwilgotnienie świeże. 

40-72 cm — utwór torfowo-mułowy, mokry. 

12-150 cm — piasek słabogliniasty, barwy szarej, mokry. 

Poziom wody gruntowej zanotowano na głębokości 58 cm. 

Profil II | 

0-26 cm — mursz gruzełkowaty poprzerastany korzeniami roślin, barwy ciem- 
nobrunatnej, rozpadający się pod naciskiem. Od głębokości 15 cm mursz nieco 
drobniejszy — gruboziarnisty. 

28-100 cm — torf turzycowiskowy silnie rozłożony, barwy czarnej. Wśród ma- 
sy torfotwórczej widoczne korzenie turzyc, a od głębokości 70 cm także fragmen- 
ty drewna. 

100-110 cm — utwór torfowo-mułowy, mokry. 

100-150 cm — piasek słaboglinisty barwy szarej, mokry. 
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Poziom wody gruntowej występował na głębokości 68 cm, powyżej 

uwilgotnienie profilu glebowego świeże. | | 

Profil III "a 

0-17 cm — mursz drobnogruzełkowaty, poprzerastany korzeniami roślin, bar- 

wy ciemnobrunatnej. | 

17-30 cm — torf turzycowiskowy średnio rozłożony, barwy czarnej. 

30-80 cm — torf turzycowiskowy silnie rozłożony, barwy czarnej. Wśród masy 

torfotwórczej widoczne korzenie turzyc, fragmenty trzciny, a także drewna. 

80-95 cm — utwór torfowo — mułowy, mokry. | 
95-150 cm — piasek słabogliniasty barwy szarej, mokry. 

Poziom wody gruntowej zanotowano na głębokości 63 cm, powyżej 

uwilgotnienie profilu glebowego świeże. 

Próby do badań mikologicznych pobrano w lipcu 2002 roku z głębokości 10-- 

15 cm i 40-50 cm każdego profilu glebowego. Dzięki temu uzyskano zbiorowiska 

grzybów zasiedlajace zarówno poziom darniowy (M1), jak 1 warstwę torfu (Ot). 

Do izolacji zbiorowisk grzybów glebowych wybrano metodę płytek glebo- 

wych Warcupa [17] w modyfikacji Mańki [6, 9, 10-12]. W celu określenia podo- 

bieństwa pomiędzy zbiorowiskami grzybów wybranych gleb wykorzystano wzór 

Marczewskiego-Steinhausa na podobieństwo zbiorów [15]. 

  

WYNIKI IDYSKUSJA 

Ogółem otrzymano 558 izolatów grzybów, które były reprezentowane przez 17 

różnych gatunków. Z każdego profilu glebowego otrzymano po 7 gatunków grzy- 

bów, aczkolwiek struktury jakościowe zbiorowisk grzybów glebowych różniły się 

pomiędzy sobą. Również struktury ilościowe otrzymanych zbiorowisk różnicowały 

się w wyraźny sposób. Najwyższą frekwencję posiadało zbiorowisko grzybów za- 

siedlajace profil III. Liczyło ono aż 371 izolatów, z czego 353 izolaty należały do 

Penicillium simplicissimum występującego w warstwie torfu. W poziomie darnio- 

wym tego profilu zanotowano jedynie 18 izolatów grzybów, były one reprezento- 

wane przez 6 gatunków. W profilu II P. simplicissimum również miało wysoką 

frekwencję (154 izolaty). Różnica w stosunku do profilu III polegała na tym, że 

otrzymano je z poziomu darniowego. Natomiast w warstwie torfu zanotowano je- 

dynie 3 gatunki grzybów o niskiej frekwencji. Najniższą frekwencją charakteryzo- 

wało się zbiorowisko grzybów zasiedlajace profil I (13 1zolatów; Tab. 1).
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Tabela 1. Grzyby otrzymane z trzech profili gleb torfowo-murszowych słabo zmurszałych 
Table 1. Fungi from three profiles of slightly mucked peat-muck soils 
  

Frekwencja Gatunki grzybów 
Frequency 

Species of fungi 
  

Profil glebowy I Profil glebowy II Profil glebowy III 

  

  

  

  

Soil profile I Soil profile II Soil profile III 

MI Ot MI Ot MI Ot 
Acremonium rutilum W. Gams 2 1 

Chaetomium sp.1 1 
Chrysosporium merdarium (Link ex Grev.) Carm. | 3 
Gonatobotryum sp. 5 
Gymnoascus reessii Baran. 

Helicosporium vegetum Nees l 

Mucor hiemalis Wehmer 1 

Mucor racemosus Fres. | | 4 3 
Mucor sp.l 2 
Niezarodnikujacy 1 1 

Penicillium janczewskii Zaleski | 2 
Penicillium simplicissimum (Oudem.) Thom 154 4 353 
Pseudeurotium ovale Stolk 2 4 
Pseudeurotum zonatum van Beyma l 

Talaromyces helicus (Raper & Fennell) C.R. Benjamin 

Trichoderma koningii Oudem. | 6 1 
Vertcillium sp. l | 

RAZEM - TOTAL 4 9 165 9 18 353 
13 174 371 

558 
  

MI — poziom darniowy — turf horizon of muck 
Ot — warstwa torfu — peat layer 

Podobieństwo pomiędzy analizowanymi zbiorowiskami grzybów różniło się 
w istotny sposób. Jedynie zbiorowiska grzybów występujące w profilu II i III 
były do siebie podobne w 60%. Natomiast zbiorowiska grzybów profilu I i II 
zupełnie nie posiadały cech wspólnych (Tab. 2). Porównując podobieństwo zbio- 
rowisk grzybów zasiedlających poziomy darniowe analizowanych gleb zauważo- 
no, że jedynie w przypadku profili II i III kształtowało się ono na poziomie 
12,5%, w pozostałych przypadkach wynosiło 0%. Z kolei podobieństwo pomię- 
dzy zbiorowiskami występującymi w warstwie torfu wynosiło 100% (profile II 
i III), lub też 0% (profile I i II, I i III). Stosunkowo niskie było podobieństwo 
pomiędzy zbiorowiskami grzybów zasiedlającymi różne głębokości tego samego 
profilu glebowego, tj. poziomy MI i Ot. W profilu Li II kształtowało się ono na 
poziomie 20%, natomiast w profilu III wynosiło 0%, czyli zbiorowiska grzybów 
zasiedlające różne poziomy genetyczne tego profilu glebowego nie posiadały 
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cech wspólnych. Należy wiązać to z małą liczbą gatunków grzybów (szczególnie 

w poziomie Ot) zasiedlających profil III. 

Tabela 2. Ocena podobieństwa pomiędzy zbiorowiskami grzybów trzech profili gleb torfowo- 

murszowych słabo zmurszałych 

Table 2. Similarity assessment of the soil fungi communities from three profiles of slightly mucked 

peat-muck soils 
  

  

  

Profil glebowy Podobieństwo zbiorowisk grzybów glebowych wyrażone w % 

Soil profile Similarity of soil fungi communities in percentage 

Profil glebowy II Profil glebowy III 

Soil profile II Soil profile III 

Profil glebowy I 0 | 9 

Soil profile I 
Profil glebowy II 60 

Soil profile II 
  

  

Struktury ilościowo-jakościowe zbiorowisk grzybów w analizowanych glebach 

torfowo-murszowych słabo zmurszałych wyraźnie się różnicowały. Podobieństwo 

pomiędzy nimi nie było wysokie. Wynika stąd, że nie tylko proces glebotwórczy 

Vy ум na kształtowanie się zbiorowisk grzybów gleb pobagiennych. Być 

może dalsze badania obejmujące dokładniejszą charakterystykę właściwości bada- 

nych gleb pozwolą precyzyjniej wytłumaczyć niewielki stopień podobieństwa po- 

między zbiorowiskami grzybów zasiedlających analizowane gleby. 
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Summary. The mycological investigations were carried out in three soil profiles representing 
the slightly mucked peat-muck soils. All the sampling stations were located in the Narew National 
Park. The aims of the studies were the recognition and comparison of the quantitative-qualitative 
structures of fungal communities in chosen soils. The samples for mycological examinations were 
taken from two different layers of soil profiles in the July of 2002. During the investigations the 558 
isolates were obtained, which were represented by 17 various species. The similarity between quan- 
titative-qualitative structures of fungal communities was rather low or the common features of the 
communities were not observed. This suggests that the constitution of fungal communities in the 
post-bog soils depends not only on the soil-forming process. 

Keywords: slightly mucked peat-muck soils, soil fungi communities 
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Literatura powinna być cytowana w tekście w nawiasach kwadratowych poprzez 

podanie numerów publikacji. Przy cytowaniu nazwisk autorów publikacji, gdy jest ich 

więcej niż dwóch, należy stosować następujący skrót: „Kowalski i in.” (w wersji 

angielskiej „Kowalski et al. ”). 

Przykład w wersji polskiej pracy: 

PISMIENNICTWO 
l. Horabik J.: Wpływ właściwości mechanicznych ziarna pszenicy na rozkład obciążenia w 

zbiorniku. Acta Agrophysica, 1, 1994. 
2. Jury W.A., Roth K.: Transfer Function and Solute Movement through Soil: Theory and 

Applications. Birkhiser Verlag, Basel, Switzerland, 1990. 

3. Ostrowski E.W.: Opriedielienije mechaniczeskich swoistw sacharnoj swiokły. Sacharnaja 

Promyszlennost, l, 17-20, 1971. 
4. Rampazzo N., Blum W.E.H., Strauss P., Curlik J.: Structure assessment of two agricultural 

soil of Lower Austria. Int. Agrophysics, 7, 47-59, 1993. 

5. Tardieu F.: Spatial arrangement of maize roots in the field. In: Plant Roots and Their 

Environment (Eds B.L. McMichael, H. Persson). Elsevier, Amsterdam, 506-514, 1991. 

W przypadku wersji angielskiej pracy: 

REFERENCES 
1. Horabik J.: Load distribution in a model bin as influenced by mechanical properties of wheat 

grain (in Polish). Acta Agrophysica, 1, 1994. 
2. Jury W.A., Roth K.: Transfer Function and Solute Movement through Soil: Theory and 

Applications. Birkhiiser Verlag, Basel, Switzerland, 1990. 

3. Ostrowski E.W.: Evaluation of sugar beet mechanical properties (in Russian). Sacharnaja 

Promyszlennost, 1, 17-20, 1971. 
4. Rampazzo N., Blum W.E.H., Strauss P., Curlik J.: Structure assessment of two agricultural 

soil of Lower Austria. Int. Agrophysics, 7, 47-59, 1993. 
5. Tardieu F.: Spatial arrangement of maize roots in the field. In: Plant Roots and Their 

Environment (Eds B.L. Mc Michael, H. Persson). Elsevier, Amsterdam, 506-514, 1991. 

7. Obowiązuje system jednostek SI. W zapisie liczb dziesiętnych w języku polskim 

używamy przecinków (10,12), a w angielskim kropek (10.12). Jednostki należy zapisywać 

potęgowo. W wersji polskiej: m-s -kg”, w wersji angielskiej m s' kg”. 

8. Można załączać wykaz oznaczeń. 

Autor/autorzy publikowanej pracy zobowiązani są przenieść swe prawa autorskie na 

wydawcę i złożyć oświadczenie, że praca nie była publikowana w innym czasopiśmie. 

Autorzy prac partycypują w kosztach jej wydania. Informacja o opłatach oraz 

dodatkowe informacje dla autorów znajdują się na stronie internetowej | 

www.ipan.lublin.pl/instytut/wydawnictwo/Actaagr 

 




